
KPP 600-20-2x40

产品名称 KPP 600-20-2x40

公司名称 广州市长科自动化设备有限公司

价格 面议

规格参数 品牌:KUKA
型号:KPP 600-20-2x40

公司地址 天河区高普路168号A1栋2楼

联系电话 020-29131671 15975372026

产品详情
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名称：库卡机器人驱动电源  型号 ：kpp 600-20-2x40

数量：长期备有现货     价格：电议【原装正品及二手备件齐全】

优势提供kuka库卡机器人维修，安装，培训，保养，改造服务

提供库卡机器人驱动电源维修及回收服务。
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    听到这种狂妄的挑衅的话,普里阿摩斯的儿子们和特洛伊城的长老们怒火冲天.他们拔出宝剑,以刃击

盾,杀气腾腾.普里阿摩斯要求大家安静,他从座位上站起来说:"外乡人,你们以你们人民的名义向我们讲出这

种咄咄逼人的话,我不得不感到惊讶,因为我们对你们指控的罪行一无所知,相反,我们才应该谴责你们所说

的这种罪行.你们的同乡赫拉克勒斯在我们安居乐业时袭击我们的城市,抢走我的无辜的姐姐赫西俄涅,然

后,把她送给他的朋友忒拉蒙为奴.感谢哀拉蒙的好意,使我的姐姐成为他合法的妻子,而不是成了他的女奴.

可是这仍然补偿不了对我们的侮辱和欺凌.我们过去派出了使节,现在又派我的儿子帕里斯到你们的国家,

要求归还我的姐姐.至于我的儿子帕里斯如何执行我的任务,他究竟做了些什么,现在他在何处,我的确不清

楚.在我的宫殿和城市里没有一个希腊女子.对于这一点,我是清清楚楚的.因此,我现在无法答应你们的要求,

即使想答应也做不到.如果我的儿子能平安回到特洛伊,真的带回他所劫持的希腊女子,而且她不要求我们

庇护,那么我可以把她交给你们.可是,不管怎样,有一个条件,你们先要把我的姐姐赫西俄涅送回来!"

    所有与会的特洛伊人一致赞同国王的讲话,而帕拉墨得斯却顽固地坚持说:"实现我们的要求是没有任

何先决条件的.我们相信你的话,墨涅拉俄斯的妻子还没有来到你的城市.可是,毫无疑问,她会回来的.你那个

不义的儿子抢走了她,这是事实.在我们的父辈时赫拉克勒斯所干的事,我们是不能对它负责的.但你的一个

儿子肆意侮辱我们,对他所干的事,我们要你满足我们的要求.赫西俄涅是自愿跟忒拉蒙结合的,她这次还派

儿子大埃阿斯来参战.海伦被劫走并非自愿的.你们感谢神吧,他们让你的儿子还逗留在外面,这样你们还有

时间考虑,但你们必须及早作出明智的决定,以免你们遭到彻底毁灭!"



    普里阿摩斯和特洛伊人听到帕拉墨得斯的挑衅性的话被激怒了,但他们仍保持对使节应有的礼貌.会

议结束了,特洛伊城的一位长者,即贤明的安忒诺尔保护使者离开,以免他们遭到愤怒的市民的袭击.他把使

者带到家里,按照客人的礼遇款待他们.第二天早晨,他送他们来到海滩.他们登上华丽的战船,然后扬帆起航.

    阿伽门农和伊菲革涅亚

    当大批战船会集在奥里斯港口时,阿伽门农外出狩猎消磨时光.有一天,一头献给女神阿耳忒弥斯的梅

花鹿进入他的射程之内.国王围猎兴致正浓,一箭射中了这头漂亮的动物.他还夸口说,即使是狩猎女神阿耳

忒弥斯本人也不一定射得比他准.女神听到他如此无礼的话十分生气.她让港口前风平浪静,船只根本无法

从奥里斯海湾开出去,可是战争却该开始了.希腊人束手无策,只好去找大预言家忒斯托耳的儿子卡尔卡斯,

向他请教摆脱困境的办法.卡尔卡斯是随军祭司和占卜人,他说:"如果希腊人的最高统帅,即阿伽门农愿意把

他和克吕泰涅斯特拉所生的女儿伊菲革涅亚献祭给阿耳忒弥斯女神,那么女神就会宽恕我们.那时海面上将

会刮起顺风,神再也不会阻碍你们攻占特洛伊城了."

    阿伽门农听了预言家的话,陷入了绝望之中.他派来自斯巴达的传令官塔耳堤皮奥斯向全体参战的希

腊人宣布,阿伽门农辞去希腊军队最高统帅一职,因为他的良心不允许他杀害自己的女儿.希腊人听到这个

决定,十分恼火,扬言要反叛.墨涅拉俄斯急忙来到他的住处,告诉他的兄弟这个决定所产生的严重后果.阿伽

门农经过劝说,终于同意做这件可怕的事:把女儿献祭给女神.他写了一封信给迈肯尼的妻子克吕泰涅斯特

拉,让她把女儿伊菲革涅亚送到奥里斯来.为了解释这件事,他向妻子谎称,为女儿跟珀琉斯的小儿子,光荣的

英雄阿喀琉斯订婚,因为阿喀琉斯与得伊达弥亚的秘密婚事是没人知道的.可是,送信的使者刚出发,父女感

情又使阿伽门农的良心受到自责.他感到痛苦,后悔作出了轻率的决定.于是他又在当天夜晚叫来可靠的老

仆人,要他另送一封信给他的妻子,信上吩咐她不要把女儿送到奥里斯来,因为他已改变了主意,要把女儿订

婚的事推迟到明年春天.

    忠诚的仆人拿着信急忙走了,但他没有能到达目的地,因为墨涅拉俄斯对哥哥的迟疑不决早有觉察,已

密切注视着他的行动.清晨,老仆人刚离营,就被墨涅拉俄斯抓住,信被搜去.他读完信就拿着信来找他的哥哥.

    "真见鬼,你又动摇了!"他大声地责备他哥哥,"你还记得,当时你是如何渴望当远征军的统帅?你当时显

得多么谦恭,多么亲切,跟每个人握手.当时,你的大门向每一个愿意进来的人敞开着,哪怕他是最平常的人,这

些友好的表示只是为了得到指挥权.现在,指挥权到手了,这些事情又顿时变成了过去.你不再像从前一样是

你老友们的朋友了.在军中你也很少露面,大家很难再见到你的人影.当你带着军队来到奥里斯港,当军队遭

到神的阻挠,当我们的人开始抱怨,并且说:'我们希望扬帆起航,不愿老守在奥里斯港!,这时,你却举棋不定,只

是徒劳地指望刮顺风.你来找我,要我想办法,出主意,找出路,只是为了不丢掉你引以为豪的统帅地位.后来当

预言家卡尔卡斯要你向阿耳忒弥斯献祭你的女儿时,你勉强答应了.可是现在你又变卦了.有千千万万的人



像你一样,他们渴望地位,孜孜不倦地想要权势,可是一旦看到需要作出个人牺牲才能获得权势时,他们又畏

缩了.没有理智和见识的人,在艰难面前丧失了这些品质的人,是不配统率一支军队的,也不配掌管一个国家."

    "你为什么如此激动呢?"阿伽门农说,"是谁惹了你呢?你为什么这样恼怒?是为了你那美丽的妻子海伦

吗?你为什么不把她好好看住呢?我理智地纠正轻率作出的决定,难道是愚蠢的?倒是你更愚蠢,因为你要追回

一个不忠实的妻子.其实你应该感到高兴,你终于幸运地摆脱了她.不!我决不能杀死的我亲生骨肉!"

    兄弟两人争论起来,互不相让.突然一名仆人进来向阿伽门农报告,说他的女儿伊菲革涅亚已经来到,随

同前来的还有她的母亲和弟弟俄瑞斯忒斯.仆人刚离开,阿伽门农突然觉得自己陷于完全绝望的境地.墨涅

拉俄斯连忙握住他前手表示安慰.阿伽门农痛苦地说:"兄弟,胜利是你的,你把她带走吧!"

    但墨涅拉俄斯却改变了主意,他不愿意为了海伦而杀掉伊菲革涅亚."如果神谕让我决定你女儿的命运,

"他大声地说,"那么我愿意放弃她,并把我的那位拿来取代伊菲革涅亚."

    阿伽门农拥抱他的兄弟."我感谢你,"他说,"亲爱的兄弟,你的高尚的精神使我们重新和好.我的命运已

定,女儿的惨死是无法避免的.全希腊要求这样做.卡尔卡斯和狡黠的奥德修斯已达成默契,他们在争夺人民,

甚至要谋害你和我,然后牺牲伊菲革涅亚.如果我们逃到亚各斯,他们也会追来,把我们从城里抓走,最后,还会

踏平古老的希腊城.因此我请求你,兄弟,千万别让克吕泰涅斯特拉知道这件事,以便保证神谕的顺利实现."

    正在这时,妇人们走了进来.墨涅拉俄斯心情忧郁地走开了.夫妻两人略微寒暄了几句,阿伽门农显得既

冷淡又尴尬.女儿衷心地拥抱父亲.她看到父亲脸上愁云满面,便关心地问道:"为什么你的眼光如此不安?父

亲,难道你不高兴见到我吗?"

    "不,亲爱的孩子,"国王心情沉重地说,"一个国王责任重大,总有许多烦恼!"

    "可是你哭了,父亲?"伊菲革涅亚说.

    "因为我们要长久分离!"父亲答道.

    "呵,如果我能够跟你一起去,"女儿高兴地叫喊起来,"那该多幸福啊!"

    "是的,你也要作一次远行."阿伽门农神情严峻地说,"首先我们必须献祭......亲爱的女儿,这次献祭,你是

必不可少的!"他说话时,哽咽得几乎不能出声.但她毫不知情,最后他让女儿住到为她准备的帐篷里去.孩子带

着一批随从走了.为了应付妻子克吕泰涅斯特拉,阿伽门农也像演戏似的,向她介绍新郎的身世和命运.等他



打发妻子走后,他立即去找卡尔卡斯,跟他商量这一场不可避免的献祭的事.

    然而,一件偶然的事使得克吕泰涅斯特拉碰到了年轻的王子阿喀琉斯.因为他的士兵不愿再干等下去

了,所以他前来找阿伽门农.克吕泰涅斯特拉像对待未来的女婿一样问候他,阿喀琉斯惊讶得往后缩去."你说

的是谁的婚姻大事啊,王后?"他问道,"我从未追求过你的女儿,而且,你的丈夫也从来没有对我提过这方面的

事情!"

    克吕泰涅斯特拉这才知道她受骗了.她站在阿喀琉斯面前,满面羞愧,心里怀疑.阿喀琉斯却以年轻人的

天真说:"请不要难过,王后,一定是有人拿我跟你开玩笑.别把它当一回事.而且,如果我坦率的话伤害了你,也

请你多多原谅."说完,他正想离开,这时,阿伽门农的那个忠实的老仆人正好走来.他那天早晨被墨涅拉俄斯抢

去了信函.他把克吕泰涅斯特拉叫到一边,悄悄地对她说:"阿伽门农想要亲手杀死你的女儿!"现在母亲终于

知道了神谕的具体内容.她痛不欲生,转过身扑在阿喀琉斯的面前,抱住他的双膝,向他哭诉起来:"哦,女神的

儿子,快救救我,救救我的孩子!我把你当作她的未婚夫,我给她戴上花冠一直送她到军中.我虽然已被蒙蔽,可

是仍把你当作她的新郎!我当着一切神,当着你的女神母亲的面,请求你,救下我的女儿.向我们伸出双手吧,如

果你肯援救我们,一切还会好转!"
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